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A BALATONI SPORTHÉTRŐL:

'* I

A nemzetközi balatoni sporthét garden-partyjának nyitópárjai: Rainer Tibor, Bors Kató, Várnay Edith, Szénásy Alán, Tormay 
Mária, Winchkler Éva, Baitz Lucie, Véqh György, Tormay Andrea, Bors Tibor,

A MAC siófoki közgyűlése elnökségi asztala: Balról: Ifj. Wahlkampf Henrik, Tormay Géza, gróf Andrássy Géza, Albrecht kir 
herceg, Álgya-Papp Sándor, Veress Imre, Máry Dezső, Szentkirályi Ákos.

Schaf jer Gy. felvételei (VII., Rákóczi-út 26)
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Budapest, efon: 89-1-52



SZÉPIRODALMI ÉS TÁRSADALMI KÉPES HETILAP

Szerkesztőség és kiadóhivatal :
Budapest, XI. kerület, Horthy Miklós-út 1. szám. 

Telefon: 2-682-82.

Szerkeszti:
MIAKICH KÁROLY

Előfizetési árak :
Egy évre 25 P., félévre 14 P., negyedévre 8 P. 
Utólag fizetve negyedévre 10 P. Egyes szám 80 fill.

! • i-i

Ifj. Czeitler Béla és felesége Pápai Lilly.
Foto Schaffer Budapest
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COHR mflRlfl-KROnSUSZ
Vegytisztító, csipketisztító és kelmefestő 
Gyár és központ: Vili. kerület, Baross- 
utca 85. szóm. Telefon: 1-443-02, 1-302-37
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Kedves Szerkesztőm! Még mindig nem indult meg a 

társasélet, legfeljebb az idegenekkel kapcsolatban van né­
hány esemény. Egy alapos német ismerősöm járt itt és fel­
világosítást kért, hogy a lakásművészeti kiállítást hol rende­
zik, mert egyik hirdetésen sincs feltüntetve a kiállítás szín­
helye. Sebaj, — elővettünk néhány napi és estilapot, ahol 
részletesen le volt írva az ünnepélyes megnyitás is, — csak 
az nem volt megnevezve, hol a kiállítás. Az idegen nevetett 
és tovább nem kutatta. (Nem is tudja milyen jól járt, leg­
alább nem nézte meg!) Azután ugyancsak ez ismerősöm 
el akart utazni a balatoni sporthétre, itt meg nem voltak 
feltüntetve a belépőjegyek árai, erre aztán ide sem ment el.

zasztó. Patay György ellenben szerencsésen autózik, Erdély 
gyönyörű vidékeit járja és az ott maradt úrifamiliákat láto­
gatja. A sportok hetén különben feltűnt egy új magyar 
pilótafenomén, mint a legjobb magyar sportrepülő. A fiatal 
Buzay Árpádról, Lingel Florence férjéről van szó, — aki 
különben csaknem megnyerte a berlini repülőolimpiászt is, 
— de egy defekt a hatodik helyre szorította.

Örömmel újságolom a boldog békeidők legismertebb 
gavallérjának. Sacelláry Gyuri bácsi egyetlen és bájos uno­
kájának Sacelláry Pips ónak az eljegyzését egy fess repülő­
tiszttel. Alig hihető, hogy a békebeli bálok szép Hudacsek 
Nellyjéből is egyszer anyós lesz.

Ausztriában 1. Melik Andorné és leánya Éva Hinterrissben. 2. Melik 
Mihályné Veldenben. 3. Sereghy Mihály, Kemény Győző és Sereqhy

3. Kémény Aladár felvétele

Ezekre csak annyit mondok, — tanuljunk rendezést a né­
metektől, akiknél nem öl meg mindent a száztagú bizottság.

E héten sajnálatos autóbaleset érte fankovich- Bésán Endre 
grófot, nekiment egy fának, — a kis Keresztes Muci pedig 
lebukott ugratás közben a lováról, — de már mindketten 
jobban vannak. Táncos Gábor, a népszerű lovassági tábor­
nok, aki a népszövetségi megbízott volt, — két autótaxi 
összeütközése folytán járt szerencsétlenül s most egyik sza­
natóriumban ápolják. A szép Dávid Zsuzsi balesete is bor-

MINDENNAP ÜJ KÖNYVEK dr. Schein Józsefné könyv- 
újdonság-kölcsönzöjében, V., Dorottya-utca 10 (Katz G.). Tele­
fon : 1-820-02. Ingyenes házhozszállítás.

MŰVIRÁG, dísztől 1, toliképp, menyasszonyi koszorú és fátyol 
ered.ti különlegességek olcsó árusítása: Grosznál, IV., Sütő-utca 1. 
Telefon: 80-2-13.

fehérnemű szalon IV., BÉCSI-UTCA 1. I. (Lift) 
T.: 83-0-99 * Menyasszonyi kelengyék * Fehérneműek

SCHÄFFER JÁNOS UTÓDAI
ANGOL tJRISZABŐSÁG

Kiváló minőségű angol és skót szövetek. 
Frakk- és smokingöltöny - újdonságok.

B) de kés esete volt a pesti társaságokból ismert Hodula 
Márynek (Hodula altábornagy leányának) Londonban. Egy 
angol ezredes ismerőse révén ugyanis meghívta a négus 
teára, miközben azt kérdezte tőle, hogy a magyarok a bá­
bot ú alatt kinek drukkoltak? (Majd a feketéknek!) Egy ütjyes 
és udvarias felelettel tért ki a fogas kérdés elől — és a 
négus most szereli a magyarokat. Kint vagyunk a vízből!

Végül egy kérdés: Hallott-e arról a kedves kis botrányról, 
mely hajnalban történt, a Ritzben, ahol Abdullah pasa egy 
illuminált hangulatú lehánykával találta magát szemtől- 
szembe? Két ismert fiatalember volt a szemtanúja a furcsa 
jelenetnek, melyhez hasonlót nem kíván Önnek híve Lenke.

RÓTH GIZELLA és ELKÁN GYÖRGYI modellkülönlegessé- 
gek szalonjának új helyisége: IV., Eskü-út 3. (Belvárosi kávéház 
mellett). Telefon: 1-886-63.

I Olajfestményeket
legolcsóbban Hoffmannäl I

■______ IV, Károly-körút 28 szám. (Központi városháza.) I

. . mii. . . . mm. . . min. . . . . . . . mm. . . . . . . . . min. . mii

Pintz-Söröző
a NEMZETI CASINO helyiségeiben

KOSSUTH LAJOS-UTCA 5
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SZEMÉLYI HÍREK. Horthy Miklós kormányzó meglá­
togatta Egerben Szmrecsányi Lajos érseket. — A Kormányzó 
kinevezte Somkuty Józsefet tüzérségi tábornokká és honvé­
delmi miniszterré, vitéz Sónyi Hugót gyalogsági tábornokká 
és a honvédség főparancsnokává, Rátz Jenőt altábornaggyá 
és a vezérkar főnökévé, Bariss Gyulának, a Balatoni Halá­
szati Társulat igazgatójának a gazdasági főtanácsosi címet 
adományozta, Geller Mihályt, a margitszigeti Palatínus rt. 
vezérigazgatóját kormányfőtanácsossá nevezte ki.

HYMEN. Julianna hollandi trónörökösnőt eljegyezte 
Lippe-Biesterfeld Bemard herceg, az utolsó Lippei ural­
kodó herceg fivérének a fia.

Szentkirályszabadjai dr. Márffy Albin ny. min. tanácsos, 
az Államtudományi Intézet igazgatója és felesége néhai 
szentkirályszabadjai Márffy Irén fia Albin p. ü. fogalmazó 
e hó 7-én vezette oltárhoz a városmajori plébániatemplom­
ban Josef Schwarzer és felesége Pauline Teichmann (Miche­
lau, Németország) leányát, Máriát. Tanuk voltak a meny­
asszony részéről Oswald Freiherr von Richthofen, a vőle­
gény részéről Márffy Ede egyetemi tanár.

Böckh Béla mérnök és Wojtha Éva e hó 8-án házasságot 
kötöttek.

Tutsek Piroska az Operaház tagja és Bogdánffy Géza 
építészmérnök házasságot kötöttek.

—

r9

1. Lidón: Wittmann Mihályék gyermekei: Maqdi és Katinka. 2. Balatonföldváron: Ambrózy György, Cséry Miklósné, Tamássy 
József, Tamássy Józsefné, Gombár Tivadar. 3. Suppán Sári és Gombár András.

Jakabffy Vilmos f. hó 15-én vezette oltárhoz botfalvai 
Both Verát a kegyesrendi gimnázium házikápolnájában.

Székasi Sacelláry Anna és Weimess Marian légügyi fő­
ellenőr jegyesek.

Id. Czeitler Béla igazgató-főmérnök és felesége Ábrahám 
Erzsébet fia, ifj. Czeitler Béla oki. gépészmérnök f. hó 5-én 
oltárhoz vezette a jáki-kápolnában Pápai Ernő leányát Lillyt. 
Tanuk voltak: Tuboly János, a Bp. Szkf. Elektromos Művei 
igazgatója és Kékessy János állami gimn. tanár, emlék­
lapos százados. Nászlakoma után, mely a Carlton-szálló- 
ban volt, a fiatal pár az olasz Riviérára utazott.

Néhai bozóki Bozóky Endre kir. tan., főigazgató és Lukse- 
Fábry Malvin fia Dénes f. hó 5-én oltárhoz vezette a krisz­
tinavárosi plébániatemplomban Senyey Ferenc, a Kér. bank 
főtisztviselője és Házy Erzsébet leányát Babát. Tanuk vol­
tak: Homonnay Tivadar és Stein Emil kormányfőtanácso- 
sok. Az esketést Knébel Miklós végezte.

Papanek Ernő és Michnay Erzsébet e hó 12-én tartották 
esküvőjüket a városmajori plébániatemplomban.

HÜTTL TIVADAR porcellángyáros, magy. kir. udvari 
szállító. Budapest, V., Dorottya-u. 14.
T. 82-0-18. Óbudai porcellángyárá-
»«ivnc54iimciiyci úgy miiiuacgvci»,
mint Árban vezetnek. Nagy választék fiveg- és porcellán árúkban.

Menyasszonyi kelengyék

nél, IV, Váci-utca 1—3 
IV, Türr István-utca sarok, Kristóf-térrel szemben
MÖSSMER

Néhai Kund Béla KSOD mérnök és Barnaky Irén leányát 
Atalát oltárhoz vezette e hó 12-én Gronovszky Iván dr. 
múzeumi segédőr.

Szitár Ferenc törv. tanácselnök és reinerzi Zimburg Elza 
leányát Évát eljegyezte Zakariás Zoltán utászfőhadnagy.

ESTÉLYEK ÉS TEÁK. Albrecht főherceg Siófokon teát 
adott f. hó 8-án a Balatoni Sporthét alkalmából, amelyen 
a többek között résztvettek:

Gróf Andrássy Géza, Kánya Kálmán, Algya-Papp Sándor és 
családja, Wulff Olaf és felesége, Tormay Géza, vitéz Kalándy al­
tábornagy és felesége, Kelemen Kornél, Tárczay-Felicides Román, 
Mihályfy Dezsőné, Ember Sándor és felesége, Máry Dezső és 
felesége, Delmár Walter, Milits Gyula és felesége, Pirkner Ferenc 
és felesége, ifj. Wahlkampf Henrik, Várnay Edit, Szénásy Alán stb.

József Ferenc kir. herceg és Anna főhercegasszony a ti­
hanyi kastélyban a sporthét alkalmából villásreggelit adtak 
és ezen többek között résztvettek:

Jobb e tanács minden- (Ili •• í)r -nél. Budapest, IV., 
nél: BUNDÁT vegyen 11 UiuCv Petőfi Sándor-utca 6.

FODOR JÓZSEF m. kir. udv. bútorgyár, IV., Kecskeméti-u. 6. 
tervez, készít modern és klasszikus teljes lakberendezéseket.

&nuq. A a/a ihmt<rico4
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Hajhullás és korpa cll<m
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Albrecht kir. herceg, Winchkler István, Zsitvay Tibor, Tormay 
Géza és leányai, Álgya Sándor és leánya, Lóczy Lajos és felesége, 
Wulff Olaf és felesége, báró Vojnits Miklós és felesége, Veress 
Imre, Tóth Lajos és felesége, Rosner Géza stb.

Darányi Kálmán és felesége fogadóestélyt adtak a belügyi 
díszteremben, az erdőgazdasági kongresszus tagjai tisztele­
tére. Résztvettek többek között:

Báró Waldbott Frigyesné szül. Alice főhercegnő, gróf Andrássy 
Géza, gróf Esterházy Móric, Kánya Kálmán, Hóman Bálint és 
felesége, Lázár Andor és felesége, Somkuthy József és felesége, 
báró Waldbott Kelemen, bárciházi Bárczy István és felesége, Tahy 
László és felesége, valamint közéletünk számos előkelősége.

Ifj. Horthy Miklós, mint a Magyar—Egyiptomi Kereske­
delmi rt. igazgatója dinert adott Saad Zaglul pasa özvegyé­
nek a tiszteletére. Résztvettek.

Vili. Edward Budapesten az angol követség tagjaival beszélget.
Schaffer Gy. felvétele (VII., Rákóczi-út 26).

Winchkler István és felesége, Fabinyi Tihamér, bárciházi Bárczy 
István és felesége, Tormay Géza, Szendy Károly és felesége, Weiss 
Fülöp, Mikecz Ödön és felesége, Kunder Antal, Fleissig Sándoi, 
gróf Semsey Andor és felesége, Durugy Ferenc és ifj. Horthy István.

Kunz Adolf köv. tanácsos osztrák ügyvivő villásreggelít 
adott az osztrák kormány képviseletében Budapesten tartóz­
kodó Zehner tábornok tiszteletére. Résztvettek:

Hubicki Alfréd tábornok, Wagner Ferenc és Richter Ferdinánd 
ezredesek, Malidé Sebestyén százados, Regele ezredes kát. attasé, 
báró Kripp József köv. tanácsos, báró Dreyhann Holénia attasé, 
továbbá magyar részről: Makay József és Andorka Rudolf ezre­
desek és Szentpály Juhász Egon alezredes.

A KÉKESTETŐN sporthetet rendeznek f. hó 23—27-ig. 
Ez alkalomból nemzetközi tenniszversenyek kapcsán szom­
baton este táncestély lesz a szálloda éttermében, melyet ifj. 
Wahlkampf Henrik fog rendezni. Szép idő esetén nagy ér­
deklődésre lehet számítani, miért is ajánlatosnak mutatko­
zik szobákat már most foglalni. A sporthétről részletesen 
fogunk beszámolni.

BÚTORSZÖVET, szőnyeg, függöny és tapétázás Haas Fülöp 
jiai, V., Vörösmarty-tér 1.

Rózsika kalapszalon ,
Budapest, IV. Kígyó-u. 4-6, félemelet. A'ak'lás pe"s°
Idei modell kalapok megérkeztek, kérjük a becses hölgyek látogatását.

NÉHAI IZABELLA főhercegasszony halála évfordulóján 
e hó 5-én ünnepi engesztelő requiem volt a főhercegnő 
sírjánál a Mátyás-templom kriptájában. Résztvett a főher­
cegi család és az udvar képviselői.

BALATONI SPORTHETET tartottak f. hó 5—8-ig a 
balatoni fürdőhelyeken, melynek kiemelkedő eseménye volt 
a siófoki repülőtéren mintegy 60 külföldi repülőgép star­
tolása. Ezenkívül különféle úszóversenyeket, vitorlás-, motor­
csónak- és autóversenyeket tartottak, valamint a lovascon- 
cours és a galamblövőversenyek voltak a nevezetesebb 
számok, — igen számottevő sporteredményekkel.

Szombaton este a siófoki kaszinó termeiben táncestélyt 
rendezett ifj. Wahlkampf Henrik, hol az előkelőségek emel­
vényén foglaltak helyet: Albrecht kir. herceg, Kánya Kál­
mán és Winchkler István miniszterek, utóbbi a családjával, 
herceg Liechtenstein Jánosné és fia, gróf Károlyi Viktor 
és felesége, Wulff Olaf és felesége, Tormay Géza és csa­
ládja, Kenesey Waldemár, Koós Ödön, báró Vojnits Mik- 
lósék, Baitz Józsefék, Bors Béláék, Neuhold Kornélék, Vár- 
nay A űréi né stb. A fentieken kívül a sporthét nézőközön­
sége soraiban, valamint a versenyzők közül megjegyeztük 
a következő neveket:

József Ferenc főherceg és Anna főhercegasszony, gróf Andrássy 
Géza, Belitska Sándor, Álgya Sándor és leánya Marianne, gróf Zichy 
Kázmé; és leánya, gróf Andrássy Mihály, gróf Esterházy Benedek, 
Horthy István, Lázár László, herceg Montenuovo Nándor és fele­
sége, Zsolnay Miklósné, Kiss Ferenc altábornagy, Kalándy Imre, 
Burián Mihály és Tarkövy Ferenc tábornokok, ifj. Horthy Mik­
lós, Malanotti Lajos ezr., Binder Ottó alezr., báró Inkey Péter, 
báró Rubido Zichy Paula, gróf Török Sándor, Cseh Kálmán őrn. 
és felesége, gróf Somssich Antal, István és Miklós, Gulácsy Tibor 
és felesége, Máry Dezső és felesége, Veress Imre, Reményi-Schneller 
Lajos, Ugrón Gábor és felesége, Lóczy Lajos és felesége, Tormay 
Béla, Tóth Lajos és felesége, K. Szabó Edith, Mihályfy Károly, 
Gácsér József, gróf Zichy Nándor, Praznovszky Iván és felesége, 
báró Bottlik Iván, Nelky Jenő, Rapaich Richárd és felesége, Mi­
hályfy Dezső és felesége, Schreiner János és családja, gróf Fes­
tetics Sándor, Petzrik Jenő és felesége, Nagy Emil, Magasházy 
László, gróf Jankovich János, Jékey Ferenc és családja, Hegyesy- 
Igmándy László, Stephaich Pál, Hertelendy Andor és felesége, gróf 
Wenckheim József, gróf Szapáry Antal és Erzsébet, Cs. Szabó Kál­
mán, gróf Széchenyi Magda, Berky Miklós, Martsekényi Imije, 
Bánsághy György és Dinnyés Lajos képviselők, Dulácska Jenő, 
Sebestyén Gyula, Bogyós Ottó stb.

A NEMZETI SZALONBAN több művész igen nívós 
kiállításon mutatja be műveit, így különösen Winold Reiss 
amerikai festőművész indián képei keltenek feltűnést. Azon­
kívül Barth Ferenc, Kákay-Szabó György, Molnár Géza és 
vitéz Pataky Ferenc képei, valamint Sohrótta Frigyes, Tur- 
chányi László és Zólyomi-Zierlich Dezső szobrai láthatók itt.

T> ' női divatszalon IV., Haris bazár 5. szám alatt megnyílt. 
IKclLZ Telefon: 88-0-05.

TÖLTŐTOLLAK, csavarjrónok, levélpapírok, névjegyek, meg­
hívók: Cilcer és Társa: V., Dorottya-utca 9.

HOLUB-SÖRÖZŐ (Kossuth Lajos-utca 12) ma már fogalom! Az 
elit-közönség állandó találkozóhelye. Elsőrangú ételek, kitűnő borok!

Mahunka I m r #* Bútorgyár R. T. bemutató termet.
, “ K Tervezó ' A,elier- llllllllllllllllllllllllllllllllllllllll
Üzem: VIII, Német-u. 49/51. sz. Telefon: 1-325*22 ...... .

qx^grcdép/que/tf GoHlip
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UTAZÁSI HÍREK. Vili. Edivard angol király hosszabb 
balkáni és bécsi körútjáról hazaérkezett Londonba. — Zita 
királyné gyermekeivel Olaszországból visszautazott Bel­
giumba. —• A kenti hercegi pár őszi pihenésre Spalatóból 
Raguzába utazott. — Lónyay Elemér herceg és felesége Ste­
fánia belga kir. hercegnő néhány hetet töltöttek Cortina 
d'Ampezzóban. — Batthyány-Strattman László herceg öz­
vegye leányának Weingarten professzornénak a látogatására 
Tokióba utazott. — Ferenc Salvator főherceg 70 éves szü­
letésnapjára vejéhez gróf Stolberghez a tiroli Hallba uta­
zott. — Herceg Batthyány-Strattmann Iván és felesége Maria 
Zellben tartózkodnak. — Gróf Edelsheim-Gyulay Lipót és 
felesége a Lidóról elefánti birtokukra utaztak. — Gömbös 
Gyula miniszterelnök gyógykezeltetésre egy müncheni sza­
natóriumba vonult. — Fabinyi Tihamér pénzügyminiszter 
Genfbe utazott. — Imrédy Béláék hazatértek Olaszország­
ból. —• Koós Zoltánék Párisba utaztak. — Bayer-Krucsay 
Dezső svéd főkonzul családjával a nyarat Dániában töltötte 
s onnan hazaérkeztek. — Mengele Ferenc olaszországi autó- 
túrán tölti szabadságát. — Magassy Dénesék ausztriai nyara­
lásukból hazatértek. — F. Tedescó Alice Olaszországból 
hosszabb időre Baden-Badenbe utazott. — Alszeghy Kálmán 
és felesége többhetes ausztriai autótúrán vannak. — Lauber 
Dezső több külföldi golfversenyről hazatért.

HALÁLOZÁS. Szmrecsáni Szmrecsányi Ödönné szül. 
Lechner Irma 65 éves korában elhúnyt. Férjén kívül gyer­
mekei Irma és Ödön, valamint előkelő rokonság gyászolja.
— Szentandrási Joannovich Sándorné szül. tiszabeői Helle- 
bronth Laura meghalt. Gyászolják gyermekei: Joannovich 
Emil, az OTI aligazgatója, Kakathi Bakos Gézáné és 
Joannovich Eszter, továbbá ve je és unokája id. és ifj. Bakos 
Géza, nővérei Hellebronth Berta és Marosy Károly né, vala­
mint a rokonság. A megboldogult nagyasszony különösen 
a háborús időkben, mint a temesvári főispán felesége fej­
tett ki nagy jótékonyságot és ezért a polgári hadiérdem- 
kereszt I. osztályát, valamint a magyar és német Vörös- 
kereszt több érdemrendjeit kapta. Temetésén sok társadalmi 
és politikai előkelőség jelent meg. — Hertelendi és vidor- 
nyalaki Hertelendy László cs. és kir. kamarás, ny. százados, 
földbirtokos, több hadikitüntetés tulajdonosa, 53 éves ko­
rában meghalt. Csákányban temették. — Báró Kéthly László 
egyet, tanár meghalt. Az abonyi családi sírboltba temették.
— Gerenday Béla udv. tanácsos, akadémiai szobrász Piszkén 
elhúnyt. Budapesten temették. Gyászolják gyermekei és veje

DONÁTH SÁNDOR antiquités Budapest, IV., Kossuth Lajos- 
utca 3. Vesz magas árban régiségeket, festményeket.

GUNDEL KÁROLY ligeti és Gellért-szállóbeli éttermeinek 
a hírét a külföld ugyanúgy ismeri, mint ahogy ismerjük mi pes­
tiek. Állatkerti pompás éttermében esténként Rácz Zsiga cigány- 
zenekara muzsikál (tányérozás nincs), a Hullámfürdő terraszán 
pedig Komor Géza (a berlini Kaiserhof volt házizenekara) zené­
jére táncol a közönség.

SÜDFELD tapétaüzlet, 70 éves cég, nagy választék, előnyös árak. 
V., Mária Valéria-utca 10. Telefon: 1-820-21.

Reggelire

kakaót

Lukátsy István. — Raskó Béla ny. kúriai bíró 76 éves korá­
ban meghalt. — Özv. verseghi Nagy Ferencné elhúnyt. Ver- 
seghi Nagy Elek volt vatikáni követ édesanyját gyászolja. 
—■ Szabados Béla, a neves zeneszerző-tanár és a magyar 
Hiszekegy szerzője 69 éves korában elhunyt.

CAPTAIN FIELDEN, az angol király egyik személyi 
titkára az elmúlt héten VIII. Edward magánrepülőgépén 
Sárospatakra repült. A leszállás után Sárospatakra csakha­
mar három nagy túraautó érkezett, amelyeken a gép többi 
utasai is megérkeztek. A társaság Sárospatak környékén 
szarvas- és fogolyvadászaton vett részt, egyrésze pedig ifj. 
gróf Majláth József vendége volt. Capt. Fielden háromnapi 
sárospataki tartózkodás után Bécsbe repült, ahol az angol 
királynál kellett jelentkeznie.

* * • * »I
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A MAC garden-parfyról. Az első sorban állanak: Schummer 
Aranka, Jutasy Baba, Reichard M.ady, Oláh Dezső, Várnay 

Edith, ifj. Wahlkampf Henrik, Révész Dudy.
Schaffer Gy. felvétele1 (VII., Rálcóczi-út 26)

llerlitz
nyelviskola 
The Berlitz 
School of 
Languages

IV., VÖRÖSMARTY-TÉR 2. 
I. em. TELEFON.: 87-4-69 
A főváros elsőrangú és leg­
modernebbül berendezett isko­
lája. Beiratás minden időben. 
Tanítás egész éven át. Nyáron 
gyors tanfolyamok. Miniszté­
riumok, intézetek, bankok, 
nagyvállalatok, m. kir. állam­
rendőrség, katonák és vasuta­
sok részére kedvezményestan­
díjak. Fiókintézetünk nincs !
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PEST ÉS A NAGYVILÁG
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Szeptember közepén járunk, de még mindig nemzetközi 
képe van a városnak. A balatoni sporthét egész sereg kül­
földi előkelőséget vonzott Magyarországra, így érkezett né­
hány olasz notabilitás: Bonardi szenátor, de Prettis olasz 
miniszter, Caniglio Renato, gróf Uffo Interlandi Tedesi a 
feleségével, valamint több német és osztrák előkelőség.

A repülőcsillagtúra résztvevői közül a legérdekesebb 
nevek: Adolf Krogmann, a német Aero Club főtitkára, 
Baron Wolfgang von Gronau óceánrepülő, Kinsky Ulrich

Ausztriából gróf Pachta-Rayhoffen Arthur és felesége, 
báró Egloffstein Günther és felesége, érkeztek. Kairóból 
pedig M. és Corinne Shedid, mint Szénásy Alán vendégei.

Budavár visszavétele emlékére érkeztek: Ferdinánd Rich­
ter ezredes Bécsből, Ottó Förster táb. Berlinből, Wilhelm 
Cehner áll. titk. táb. Bécsből, Freyherr Gusztáv Perfall-Bam- 
brerg táb. Berlinből, dr. Alfréd von Hubitzky táb. Bécsből, 
Alberto Pariani táb. Rómából és Adolf Kuntwen Berlinből. 
Valamennyien a Gellértben laknak, éppen úgy, mint: Mauric

ft '""1K
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Alassióban: Imrédy Béláné és leánykája. 2. Viareggióban: Giacomo Branch!, Zupka Baba, Eleonora Machado, Vera Miqnorini, 
Zupka Lajosné, Hello de Macedo Soares. 3. A Hullámban: Ottrubay Melinda. 1 és 3 Egyed István felvételei

Ferdinánd herceg, Max von Cavalier, az osztrák Aero Club 
alelnöke, Cap. Scovena Guido és Andrea Bosi olasz repü­
lők, Max Friedler, a svájci Aero Szövetség elnöke, W. Find- 
say Everard angol repülőrekorder és mű repülő, Eugene 
Wattinne francia repülőnő, Lindross Bjöern svéd repülő, 
Generalmajor Deutelmoser, az osztrák Aeroforgalmi Tár­
saság elnöke, Douglas Rudolf Pobjoy angol, Baron Renaud 
de Vinyk de Vinnczeele belga, Jean Boisseau francia, baron 
de'Foucaucourt, baronne de Foucaucourt comte de Guyen- 
court francia, Max Graf A reo Zinneberg német, Ministerial­
rat Wilhelm Schwartz német, conte Leonardo Bonzi, Mar- 
chesa Cerina Negrone olasz előkelőségek.
lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllHllinillllllllllllllllllllllllllllllUIIIIIHIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII

CZIKÓ SZÜCSSZALON
Budapest IV, Városház-utca 6, I. em. Telefon: 1-895-24 
Átalakítás, javítás, festés, megóvás. Szőrmeárú a legjobb 
kivitelben. — Elsőrendű munkáért kitüntetve.

iiiiiiiiiiiiiiiiiMiiiiiiimmiiiiiiiMiiiiiiiiiiiiiiiiiiMiiiiiiiMiiMiiiiiiMiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiim

Széppé varázsolja szemölcsét és hajszálait végleg eltávolítja leg­
modernebb gépekkel felszerelt kozmetikai intézet. Jutányos árak. Tanít­
ványok kiképzése. Budapest Vili, József-körút 47, II. 7. Telefon 34-2-11 

felsődraskóczl Szlávlk Istvánná

TARJÁN ENDRÉMÉ
(a „City” keztyűsbolt volt üzletvezetőnője)

„Corso” keztyfi- és harisnya
(udvarban), T, s 1-869-97

Negré párisi újságíró, Willy Bögh madridi norvég követ 
felesége, John Courtauld őrnagy Londonból, Williem Mor- 
vin egy. tanár Kopenhágából, Rosa Weinrich operaénekesnő 
Bécsből, Princ Schaumburg-Lippe Berlinből.

Az erdőgazdasági kongresszusra érkezett: Graf Francis 
Harrach, Augusto Agostini táb. Rómából, Sir Assheton- 
Pownall az angol alsóház tagja.

A Palatínusban laknak: Maharini Gaelcwar of Baroda 
egyiptomi miniszter a feleségével, Tache Lorry bej, Saad 
basa, Hohenlohe Stefani hercegék, Abd el Wahab pasa és 
felesége, Marquis Sabrina és felesége, Sir Ernest Klcmwort 
angol őrnagy és sok külföldi professzor.

I lungária-Otthon

HARIS-BAZÁR 5. sz. IV.
Kényelmes szobák elsőrendű ellátással.
Egyedülállóknak ideális otthon. Vidékiek­
nek napokra is. Telefonszám : 1-883-68

Amerikai kozmetika
Ránctalanító hormonos kezelések specialistája: 
TIHANYINÉ IV., Prohászka Ottokár-utca 8. szám

Telefon: 80-0-09 Tanítványok kiképzése.
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CSÜTÖRTÖKI LEVEL
A világ legfesztelenebb uralkodója kétségtelenül VIII. 

Edward. Nincs semmi benne a világ urainak feszességéből, 
ugyanolyan közvetlen, — és ha úgy alakul — szívélyes ma­
gánember, mint walesi herceg korában. Budapesten keresz­
tül utazott Bécsbe, ez alkalommal azonban nem maradt ná­
lunk. Az osztrák fővárosban gyógyíttatta fülbaját, közben 
azonban részt vett néhány vadászaton is. Ügy volt, hogy 
közben egy napra le utazik a Hortobágyra a társaságával 
együtt, a rossz idő miatt azonban ez a terv meghiúsult. 
Remélhetőleg jön még nemsokára Középeurópa felé.

* * *

Szóvá kell tenni már egyszer azt a lehetetlen állapotot, 
amely a színházi büffék és ruhatárak körül van. A helyzet 
jelenleg az, hogy a különböző jegyirodák révén ma már 
lényegesen olcsóbban és előzékenyebben jut hozzá a közön­
ség színházjegyekhez, mint azelőtt, mikor csak a pénztárak­
nál és ott is teljes áron lehetett jegyet venni. A büffék kö­
rül azonban, no meg a ruhatáraknál változatlan a helyzet. 
Még valahogy megbékülnénk akkor, ha ezek a ruhatár- és 
büffébérlök keresetre rászoruló kisegzisztenciák lennének, 
akik számára életkérdés a mai rendszer fenntartása. A va­
lóság azonban az, hogy egy büffé- plusz ruhatárbérlő tröszt 
tartja kezében a főváros valamennyi előkelő színházának 
és mozijának ruhatár- és büffébérletét. Miután pedig egye­
dül vannak, nyugodtan diktálhatják az árakat. Egy három­
személyes társaság ruhatári költsége, valamint egy-egy son­
kászsemlye az obiigát kristályvízzel, körülbelül annyiba ke­
rül, mint egy negyedik színházjegy, ha pedig az illetők bér­
lők, úgy a mellékelt költségek még aránytalanabbak. Ren­
det kell végre teremteni. A közönség végül is nem azért 
jár színházba, hogy ezeket az alkalmi közkereseti társaságo­
kat felsegélyezze, hanem azért, mert a darab érdekli őket. 
A színházak isszák meg a levét a büffé-ruhatár-diktatúrának.

A hortobágyi nap nagy sikeréhez volna egy pár szavunk. 
Sokszor olvastunk híradásokat, amelyek tiltakoznak az ellen, 
hogy különböző speciális és a külföldiek számára egzotikus­
nak ható, magyaros látnivalóinkat kirakatba tegyük. Kétség­
telen, hogy ezen a téren túlhajtott és rikító önreklám nem

FÖLDI ERZSÉBET kozmetikus szabadságáról visszaérkezett. 
Működését megkezdte. IV, Váci-utca 12. Telefon: 1-820-39.

FORGÁCS BENCZUR-ÉTTERME (kávéház és cukrászda) VI., 
Benczur-utca 35. Az elit-közönség találkozóhelye. Telefon: 16-0-48.

Az előkelő hőlgykőzőnség reliküljtit, bőröndjeit
ROSENSTEIN-nél vásárolja. Budapest IV, Apponyi«tér 5. 
(Belvárosi Takarékpénztár épülete ) Telefon: 1 »894-56.

NŐI KALAPSZALON ......
IV, Haris-köz 4. szám alatt megnyílt. 
Telefonszám: 1-869-96 .......

Hol készül a legjobb KOSZTÜM?
DÁVIDNÁL V, Nádor-u. 5. Tel.: 80-0-52

fejfájás ellen. Kapható minden gyógyszertári*
BERETVÁS-PASZTILLA

túl ízléses. Az éremnek azonban van más oldala is. Az ide­
genek számára igen hallatlan vonzerő az, amit odahaza nem 
találnak meg. Tetszik a puszta, tetszik a cigány, tetszik a 
Hortobágy, a végtelen semmiség, amelynek nincs sehol 
párja. A hortobágyi napra például párszáz embert vártak, 
és ehelyett többezer idegen lepte el a hortobágyi csárda kör­
nyékét. Olyan hatalmas autótábor vonult fel, hogy Buda­
pesten sem találunk ennyit egyidőben üzemben. A Horto­
bágy lassanként világnevezetesség lesz nyugat felé.

mm

Pest azért nem túl kíváncsi város. Dicsérjük meg a pub­
likumot, amely tisztelni is tudja az inkognitót. A norvég 
trónörökösné például már négy hete kúrázik a Gellértben 
és a pesti kíváncsiság egy pillanatra sem zavarta meg a 
nyugalmát és különösen a rheuma elleni kúráját.

Karlsbadban: Balról: Viola montenegrói hercegnő, Mr. Walter 
Payne, Klein Ferencné. Foto K. Habi (Karlsbad) felvétele

0
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SZÍNHÁZ = FILM

Kicsit gyengécske l!d7gj)7u,Z
és egy goromba inzultus a jóízlés jelé: ez a rezümé az el­
múlt heti két premier után. A start nem túl biztató.

Kezdjük a Magyar Színházon. A ,,Házasság” szerzője, 
Vaszary János, a múlt évi nagy sikere után vérszemet kapott. 
Megírta a tavalyi darabjának a pandantját, csak sokkal éle­
sebben, sokkal erősebb tenorban és olyan ízléstelen hangon, 
hogy a főpróba publikuma nevetés helyett kínosan nézett 
össze egy-egy nyiltszíni tapsra számító pointnél. A Hölgyek 
és urak durva és balul sikerült kísérlet a mindenáron való 
sikerért — ezt a műfajt eddig csak a Komédia Orfeum szín­
padán kultíválták. Viharedzett bakakáplár legyen a talpán,

A színészek egyébként nem tehetnek semmiről. Az elő­
adás elég jó. Főszereplő nincs is, egy sereg egyenlő nagy­
ságú epizód-figura szerepel a darabban. Törzs fenő, Rátkai 
Márton, Vas záry Piroska, Székely Lujza, Sennyey Vera, 
Bilicsi Tivadar, Sugár Lajos, Szakács Zoltán, Szaplonczay 
Éva és Donáth Ágnes a darab szereplői.

A Vígszínházban egy könnyű francia vígjáték, a Fiam 
a miniszter nyitotta meg a szezont. Súlytalan, sőt itt-ott szín­
telen francia bohóság a Víg darabja, nem súrol komolyabb 
felületeket, de viszont jól szórakoztat. A mai életre aktuali­
zált vidám játék, amelyben nincsenek mélységek, a nézőtér 
azonban jól szórakozik, néhány kellemesen mosolygó jele­
netet kapunk. Kabos Gyula és Fedák Sári ragyogó kettőse

t 'zmp
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1. Kiskunhalasi napok: Az asztalnál áll Karay-Krakker Kálmánné, mellette Fekete Imre polgármester. 2. Bressanoban: Egyed 
István és L.ókay Ferencné. 3. Balatonalmádiban: Győrbíró Endréné és leánya Manny. 2. Lókay Ferenc felvétele

aki pirulás nélkül állja ezt a pornográf szózuhatagot, amely- 
ben nincs egyetlenegy vigasztaló momentum, egyetlenegy 
morális nyugalmi szöglet. Toloncházi jelöltek sürögnek-fo- 
rognak a színpadon... Nem kérem, ezt mégsem szabad.

áll premier plánban, őket kell legelőször említeni. Ajtay 
Andor, Dénes György, Tolnay Klári, Perezel Zita, Gárdái 
és Gárdonyi neveit jegyezzük még fel — a darab nem száz- 
százalékos siker, de érdemes megnézni.

*

A

I»

EG YSZER írta: Baradlai (Remillong) Albert.

Egyszer szent volt minden élet,
S minden lélek égi tűz.
Egyszer lány volt minden asszony, 
S minden céda tiszta szűz.

Egyszer kút volt, csodakút volt 
Minden holnap s vize: méz. 
Egyszer rózsás s gödröcskés volt 
Minden gyilkos, tolvaj kéz.

Egyszer minden kedves holmi 
Rongy, szemét lesz, ócska lom.

Egyszer minden szerelemből 
Megszokás lesz s unalom.

Egyszer ó lesz minden újból,
S minden percből messzi múlt. 
Egyszer minden Herkulesből 
Agg lesz, félvak, nyomorult.

Egyszer, egyszer, — minden egyszer 
Elfogy, bizony, egyszer — és 
Egyszer minden vígasságból 
Siralom lesz s temetés.

Becker Károly gyermekruházati cikkek és gyermekdivatárú üzlete csak 
IV, Váci-utca 2. Legjobb kivitelű árúk. Telefon: 82-7-49

V pn¥X¥^I IC If AT A nyilvánossági jogú internátus dr. Révész gyermekszanatóriuma. 
JuImUILl IÍ3IV.vr Lt/» Zugliget, Remeteit 18. Telefon: 1-640-96. Kérjen prospektust. 1

FÜGGÖNYEIT szakszerűen | \' \ I » \ V Xr VI., BALLAGI MÓR-U. 14
^yfÍTVVF.QFJT tisztítja K/yM- ^

VEGYTISZTÍTÖ ÉS RUDAFESTŐGYÁR
TELEFONSZÁM: 2-585-87
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VÉLETLEN
írta: Szánthó Dénes.

A Hűvösvölgy egyik kis tisztásán két középkorú, jólöltö­
zött férfiholttestet talált egy gallyat szedő parasztlány. Lélek­
szakadva rohant a villamosvégállomásra, ahonnan rendőr 
sietett a helyszínre. Aztán bizottság szállt ki. Ez a bizottság 
megállapította, hogy a két holttest tizenöt lépésnyire fekszik 
egymástól. Mindkettő kezében revolver. Mindkét revolver­
ből egy-egy golyó hiányzik. Az egyik férfit homlokán, a 
másikat szívén érte a halálos lövés. Az egyik férfi lovag

let, fényképet, vagy egyéb áruló nyomot nem találtak az 
elhunytak iratai között. Úgy az alezredes, mint az elnök 
igen diszkrét úriember, magánügyeikről kevesen tudtak, 
nőügyeikbe pedig éppen senkit nem avattak bele. Pedig 
mindkét nyomozó meg volt róla győződve, hogy nő van a 
dologban.

Három héttel a temetés után Nagy Brúnó ezzel a meg­
lepő kijelentéssel fordult az ügyvédhez:

waaM
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Lelong-modellek. A modellek leírása a „Divatlevélben". Közli szenfkafolnai Biró Árpádné. Studio Dorvyne felvételei, Paris.

Riehl Géza nyugalmazott huszáralezredes volt, a másik pedig 
Tormássy Vince, az Aero-Klub elnöke.

A kettős halálesetet szemmelláthatólag párbaj okozta. A 
párbaj okairól és előzményeiről azonban semmi sem sült ki.

A tragikusan elhunytak hozzátartozói nem nyugodtak bele 
abba, hogy szeretteik halálának okát örök titok fedje. Külön- 
külön nyomozást indítottak a tragédia eredetének felderíté­
sére. A nyomozást a Tormássy-család megbízásából dr. Forty 
Ferenc, a család fiatal jogtanácsosa vezette, jóképű, jól­
kereső, éleseszű ügyvéd és büntetőügyek specialistája. Rieh lék 
megbízásából Nagy Brúnó magándetektív dolgozott a rej­
tély kibogozásán.

Forty és Nagy külön utakon, de egymást segítve keresték 
a halálos párbaj okait. Nem volt könnyű dolguk, mert leve-

A Berlitz School
ma már fogalom az egész világon. A pesti publikum a mai 
viszonyok mellett gőzerővel tanul nyelveket, hiszen minden­
kinek egzisztenciális érdeke, hogy a magyaron kívül, még 
legalább egy-két nyelvet tökéletesen beszéljen. Természete­
sen igen fontos, hogy a nyelvtanulás olyan tanerők útján 
történjék, akiknek oktatása valóban eredményes is, erre a 
célra pedig leginkább megfelel a világhírű Berlitz-iskola. A 
pesti előkelő társaságok tagjainak állandó találkozóhelye a 
Vörösmarty-téri Berlitz School, hiszen itt minden nyelvet 
anyanyelvükön tanító szaktanároktól sajátíthat el a hallgató.

— Erős a gyanúm, hogy a párbaj okozóját megtaláltam.
— Ki az?
— Kerekes Judit.
— Hm. ..
Forty nagyot fújt szivarjából és hosszasan elgondolkozott.
Kerekes Judit az Apolló-színház tagja volt. Második 

szereposztásban és vasárnap délután játszotta a primadonna­
szerepeket. De színházon kívül rendkívül élénk társadalmi 
életet élt. Gyönyörű nő, egyszer megnyerte az „Európa leg­
szebb színésznője” címet is. Huszonnégy éves. Tizenhéttől 
tizennyolc éves koráig férjnél volt egy kis hivatalnoknál, 
válása után pedig menthetetlenül elkezdett felfelé zuhanni. 
Szépsége, szellemessége, műveltsége miatt mindenütt imád­
ták. Színpadon nem tudott érvényesülni, de a magánéletben 
primadonnaszerepet játszott. Az Apollóban csak azért lépett 
fel, hogy a telefonkönyvben joggal viselhesse neve után a 
„színművésznő” elnevezést. A Fasorban lakott egy kis villa 
első emeletén, autót tartott és gazdag nőnek ismerték. Ennek 
ellenére senki sem tudott róla semmi rosszat. A pesti pletyka 
fogcsattogtatva járta körül a fasori villát — eredménytele-

Pőrém ba Ferenc
képesített szűcsmester szűcs- és szőrmeárú üzlete
IV, RÉGI POSTA-UTCA 2. T.: 1-893-13. új modellek.
Mindennemű finom szűcsárú készítése, alakítása, divat’ap szerint.
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nül. Kerekes finom és okos asszony volt és az autón kívül 
semmi kompromittálót nem lehetett a magánéletében találni.

— Miből következteti? — kérdezte Forty.
— Átnéztem a menetjegyirodákban azoknak a névsorát, 

akik a haláleset után hirtelen elutaztak. A számbajöhető 
nők között egyre akadtam: Kerekes Judit nevére. Másnap 
utazott el. Praxisomban jólismerem azt a lelkiállapotot, ami­
kor valaki súlyosnak Ígérkező bonyodalmak elől, míg a 
hullámok le nem csillapulnak, hirtelen elutazik. A személy­
zet szerint a párbaj kipattanásának napján Kerekes Judit 
olyan sírógörcsöt és idegrohamot kapott, hogy orvost kellett 
hozzá hívni, elutazása pedig minden előkészület nélkül tör­
tént. Riehlt és Tormássyt a személyzet ismeri és a művésznő 
vitrinjében találtam egy ezüstből készült miniatűr repülő­
gépet, zongoráján pedig egy kézigránátból átalakított virág­
tartót. Kerekes tegnapelőtt érkezett haza Svájcból. Tegnap 
úgy Riehl, mint Tormássy sírjára ismeretlen tettes egy-egy 
óriási rózsacsokrot csempészett. Ez minden.

— Hm . . . -— mondta ismét Forty nagyot füstölve.
— Lehet, hogy minden gyanúok, amit összeszedtem, csak 

erőszakosan csoportosítva vezethető vissza Kerekes Judithoz, 
de lehet az is, hogy jó nyomon járok. Azt azonban, hogy 
hogyan kellene bizonyosságot szerezni, egyelőre nem tudom.

— Azt majd megpróbálom én elvégezni, — mondta 
Forty és nagy műgonddal szipkába dugta szivarját.

Tíz nap múlva Forty és Nagy újra találkoztak.
— A halálos párbaj Kerekes Judit miatt történt, — 

kezdte mindjárt az ügyvéd.
— Honnan tudja?
—• Bevallotta.
— Ejha! Ez érdekes.
— Kinyomoztam, hogy a hölgynek látszólagos gazdag­

sága mellett súlyos adósságai vannak. Erre felmentem hozzá, 
bemutatkoztam és rögtön azt mondtam: „Asszonyom, a 
Tormássy-család tízezer pengőt ajánl fel Önnek, ha kiadja 
a család számára az elnök leveleit.” — „Azt nem tehe­
tem” — mondta az asszony megdöbbenve. Nem is gondolta, 
hogy a hetek óta kutatott nyomot adta abban a pillanatban 
a kezembe. Megmagyarázom neki, hogy ez nem indiszkréció 
a család részéről, hanem kegyelet az elhúnyt iránt, akitől 
úgyszólván semmi közvetlen emléke, kézírása nem maradt. 
Hosszas rábeszélés után Kerekes Judit ideadta a leveleket.

— És a tízezer ?
— Megkapta. Másnap jelentkezett nála a Dilon-autócég 

egy kilencezer pengős számlával, ami már régen peresítve 
is van. Kerekes kifizetett belőle nyolcat. Ebből négyet ne­
kem adott a cég, örült, ha ilyen régi kétes követelést ötven 
százalékig behajthat, négyet a család fizetett ki a levelekért.

WHO’S WHO
in Central- and EasLEurope

Edited by STEPHEN TAYLOR, R. P. D.

This is a Who’s Who which tells who’s who in a part of the 
world about which the least is known and the most is wanted 
by students of international affairs. It is the only thing of its 
kind in the English language yet produced for the territory 
it covers.
It contains about 10,000 authentic biographies of prominent 
people from seventeen countries: Albania, Austria, Bulgaria, 
Czechoslovakia, Danzig, Estonia, Finland, Greece, Hungary, 
Latvia. Liechtenstein, Lithuania, Poland, Rumania, Switzer­
land, Turkey and Yugoslavia.

Regular edition (cloth binding) $ 20.
(In Great Britain, £ 4; elsewhere Sw. Frs. 60.—) post free. 
Published biennially, first in 1935.

— És a többi kettő?
— Azt Öntől kapom meg, illetve Riehléktől, hiszen 

nekik is megér háromezer pengőt az alezredes halálának 
titka.

— Háromezer? Talán kettő?
— Jól értette. Három. Egy marad nekem.
— No és mi van a levelekben ?
— Minden a világon, amit tudni akartunk. Csakugyan 

Kerekes Judit okozta a tragédiát, de ártatlanul. Itt vannak 
a levelek az aktatáskámban, nézze át őket kolléga úr, csinál- 
jon jegyzeteket, aztán referáljon róluk megbízóinak.

Nagy Brúnó nekifeküdt a nagyhalom levél elolvasásá­
nak. Egy intelligens, de szenvedelmes, higgadt, de szerel­
mes ember őszinte megnyilatkozásai voltak ezek az írások 
és teljes világosságot derítettek a tragédia előzményeire.

Forty nyugodtan szivarozott, míg Nagy a levelekkel vég­
zett. De végül ő is elkészült munkájával.

— Csodálatos — mondta Nagy elgondolkozva, mialatt 
az ügyvéd visszarakta a táskájába a leveleket —, hogy mi­
lyen ellenállhatatlan erő, milyen kikerülhetetlen végzet so­
dorta egymás felé ezt a három embert. Olyan feltétlen biz­
tonsággal kellett bekövetkeznie a tragédiának, mintha egy 
bűnügyi regényíró szerkesztette volna meg az egészet „A 
végzet útjai” címen.

— Én tökéletesen ellenkező véleményen vagyok — 
mondta Forty —. Nincs itt következetesség, hanem a vé­
letlenek bámulatos láncolata. A legszédületesebb véletlenek 
sorozatának kellett bekövetkeznie, hogy a dolgok idáig 
fejlődjenek.

— De kérem én meg úgy látom, hogy a három fősze­
replő jelleme következtében fejlődött ide ez a szerelem.

— Az életet nem jellemek alakítják ki, hanem véletlenek.
— Hogy-hogy?
— Hát nem véletlen-e az, hogy úgy Riehl, mint Tor­

mássy kitűnő céllövő és mindkettő halálra sebzi a másikat az 
első lövésre, holott a pisztolypárbajok túlnyomó része tel­
jesen találat nélkül végződik ? Nem véletlen-e, hogy mind­
két fél regényes hajlamú és szinte hősiesen diszkrét, hogy 
tehát segéd nélkül vívnak meg, nehogy rajtuk kívül más 
férfi is megtudja a párbaj okát? És orvos nélkül, nehogy 
valaki még esetleg segíthessen rajtuk . . .

—• Nem véletlen, hogy a két szerelmes ember összevere­
kedett ?

— De igen. Tormássynak még soha életében nem volt 
afférja. Hallatlanul csendes, nyugodt ember. Véletlen, hogy 
éppen aznap érte rendkívül súlyos kellemetlenség az Aero- 
klubban és felingerelve, izgatott lelkiállapotban ment el 
Riehlhez. Véletlen, hogy éppen akkor ment hozzá, mert 
noha jóbarátja volt, hónapokig nem kereste fel az alezre­
dest a lakásán. Véletlen, hogy Judit, aki viszontszerette Tor­
mássyt és példásan hű volt hozzá, aznap délután elment

ELŐKELŐ KÖZÖNSÉG ELŐTT mutatta be Csillaghegyen 
szombat este Róth Gizella és Elkán Györgyi (IV., Eskü-út 5. sz.) 
divatszalonjának új őszi kollekcióját, mely nagy tetszés mellett 
élénk feltűnést keltett.

TARJÁN ENDRÉNÉ, aki a váci utcai „City" kesztyűboltnak 
éveken át üzletveztője volt, onnan kilépett és saját neve alatt IV., 
Váci-utca 11 /b alatt (udvarban) kesztyű- és harisnyaüzletet nyitott 
és így módjában van az előkelő hölgyközönség ízlését minden te­
kintetben előnyösen kielégíteni.

TUZA ISTVÁN KSLSSS«.i—*
Telefon: 87-8-68
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MYRNA LOY
mondja:

Arcbőre üde 
szépségét könnyen 
megőrizheti, ha követi 
példámat. En Lux Toilet 
Soap—pal ápolom, 
használja Ön is!

LUX SOAP
HOLLYWOOD SZÉPSÉG SZAPPANA

Kapható mindenütt. Ára 40 fillér. (Foto Metro)

Riehlhez, hogy kertjében megnézze véletlenül éppen akkor 
született agárkölkeit, amikből venni akart egyet. Véletlen, 
hogy ottjárta alatt felhőszakadás tört ki, ami miatt fel kel­
lett menekülnie az alezredes lakására.

— Hiába fog mindent a véletlenre kolléga úr . . . Az, 
hogy mindkét komoly úr érdeklődött a nő iránt, az tisztán 
a nő tudatos kacérkodásának, nem pedig a véletlennek kö­
vetkezménye.

— Nem úgy van kérem. Pergessük csak visszafelé a fil­
met. Riehl elvált ember és bizonyos mértékig nőgyülölő. 
Evek óta futó kalandokban éli ki minden nővágyát és ha 
egy jót lovagol, elfelejti, hogy van egyáltalán nő a világon. 
Jóbarátja, Tormássy révén ismerte meg Juditot, aki ugyan 
tetszett neki, de annál kevésbbé érdekli, mert barátjának a 
szerelmese. Évek óta él vele szívélyes, de közömbös barát­
ságban. Véletlen, hogy Judit kedvenc agara eltöri a lábát 
és a lány Tormássy rábeszélésére Riehlt kéri meg a kutya 
kezelésére, aki közismerten jobb kutyadoktor akármelyik 
híres állatorvosnál. A kezelés hosszú folyamata alatt az al­
ezredest meghatja az a gyöngéd szeretet, amellyel Judit 
agarát ápolja és az agáron át beleszeret.

— Azt hiszem, ez erőszakolt esete a véletlennek.
— De gyerünk tovább. Tormássy a háború alatt repülő­

tiszt volt. Egy légi ütközetben megsebesült, hadikórházba

került, ahol véletlenül egy Kerekes-lány ápolta. Ez bemu­
tatta családjának, Juditnak is, aki akkor még egészen kis­
lány volt. Véletlen, hogy öt év múlva összeakadnak Sze­
geden, ahol Tormássynak a repülőtéren, Kerekesnek pedig 
a színházban volt dolga. Tormássy meghívja repülni Juditot. 
Kimennek a repülőtérre, már-már beülnek a startra kész 
gépbe, amikor Judit előtt véletlenül egy fekete macska sza­
lad el. Véletlen, hogy Judit, aki nem babonás, most meg­
ijed és nem ül be a gépbe. Félóra múlva másik pilóta star­
tol a géppel. Mikor harminc méterre emelkedik, a légcsavar 
leválik a törzsről, a gép lezuhan, a pilóta szörnyethal. Tehát 
véletlen, hogy életben maradtak. Ez az ijesztő eset egy­
máshoz fűzi őket, de ezután is az a véletlen kellett szerel­
mük kifejlődéséhez, hogy egynapra essék születésnapjuk, 
mert az egyik ilyen születésnap-ünneplés alkalmával lobbant 
lángra szerelmük. Nos elég már?

—■ Nem tudom . ..
— Hát akkor tovább, visszafelé. Utam, véletlen, hogy 

Tormássy repülőtiszt lett, mert először a tüzérekhez vették 
be és abban az esetben egész más beosztást kap, másutt se­
besül meg, más kórházba kerül. Véletlen, hogy a nagyobbik 
Kerekes-lány ápolónő lett abban a kórházban, mert egy 
iskolatársnője vitte oda, akivel hosszú idő után véletlenül 
találkozott. Ha aznap délben az utca baloldalán sétál a
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Kerekes-lány, nem a jobboldalon, akkor nem kerül be a 
kórházba, nem ismeri meg Tormássyt, Tormássy nem talál­
kozik Judittal, nem szeret bele, nem hozza össze Riehllcl, 
nem válik féltékennyé, nem párbajozik és nem hal meg. 
Hisz-e hát a véletlenben, tisztelt kolléga úr?

Nagy Brúnó elmosolyodott.
— Ha az ember az Ön éles okfejtését hallgatja, ügyvéd 

uram,, kénytelen elismerni, hogy igaza van. Az egész világot 
a véletlen irányítja.

Két héttel ezután a beszélgetés után Forty doktort kelle­
mes női hang hívta telefonhoz. Kerekes Judit. Fontos jogi 
tanácsot kért tőle. Nem véletlenül.

Újabb két hét múlva színházba mentek együtt. Nem vé­
letlenül.

Újabb egy hét múlva mozi. Nem véletlenül.
Három nap múlva tánc. Nem v.
Két nap múlva randevú. N. v.
Másnap találkozás, aztán mindennap, aztán naponta két­

szer és egy telefon, aztán naponta háromszor és két telefon, 
aztán . . .

Aztán eltelt még másfél hónap és dr. Forty Ferenc fele­
ségül vette Kerekes Juditot, minden külön értesítés helyett.

Nohát ez aztán igazán nem volt véletlen.

BÜNHŐDÉS
Ann fi kutyám volt s egysem volt hű,
S annyi embert szerettem és,
Mely életemet bússá tette,
Tőlük jött minden szenvedés.

Talán korábbi életemben 
Hűtlen voltam, durva, rossz 
És most a sors, az égi rendőr,
Hűtlen szívekkel kardlapoz.

Baradlai (Remillong) Albert

Á
SZABÓ ADORJÁN

AZ ELŐKELŐ VILÁG SZABÓJA

TELEFON : 43-3-70 VII, ERZSÉBET-KÖRÚT 5

DIVATLEVÉL
Irta: szentkatolnai Biró Árpádné.

BEMUTATÓ LUCIEN LELONGNÁL
Amit Lucien belong legújabb kollekciójában láttam, 

abban legszembetűnőbb, hogy nincsen semilyen szembetűnő, 
átütő szín. Az összes színek szerepelnek a legkülönbözőbb 
variációkban és árnyalatokban. Valóságos színorgia belong 
termeiben. Azt hiszem, a pesti hölgyek is szívesen fogadják 
majd a sok színes holmit és sokszínű hímzést. Semmisem 
fiatalít jobban, mint két szín szerencsésen kiválasztott össze­
tétele. És ha már az előkelő, leszűrtízlésű belong is színe­
ket diktál — úgy mindenki nyugodtan viselheti.

A széles vállakat erősen hangsúlyozza, nem sonkaujjakkal, 
hanem egyenes horizontális vonallal és hegyes váltakkal. 
Ilyen a ,,Peggy”-nevű ensembléja is beige jerseyből. Az 
angol ruha egész egyenes, elől két duplaránccal, saját anya­
gából áthúzott gombokkal. A bubigallér „arbois” színű 
keskeny antilop masnival megkötve, ugyanolyan arbois- 
színű antilop öv. (Ezt az arbois-nevet tessék minél előbb 
megtanulni, mert sokat fog szerepelni a következő hóna­
pokban.) Az ensemblét egyenes háromnegyedes kabát egé­
szíti ki, a kabát körül prémezve. Egy fekete bársonykabátja 
a szezon legsikerültebb darabjai közé tartozik. A kabát an- 
golbársonybó! készült, majdnem egyenes, alul egy kicsit 
gloknizódik, minden dísze egy hatalmas ezüstróka-gallér, 
bársonymasnival megkötve. A mannequin borúsé Bourbon­
nak egy furcsa kis bársonytokját viselte hozzá.

MŰVÉSZTÖRTÉNETEK
A felolvasás.

Max Halbe felolvasást hirdetett és külön meg invitálta We- 
dekindet is, akivel véletlenül találkozott az utcán.

— Sajnálom Maxi, én most este mindig igen korán té­
rek nyugovóra.

— Azonban velem kivételt csinálhatnál — esdekelt Halbe.
— Itt kivételről nem lehet szó — felelte Wedekind sze­

retetreméltó mosolygással — a dolog azonban így áll: én 
szívesebben alszom odahaza az ágyban.

Ráér.
Karl Millöcker, számos szebbnél-szebb operett komponis­

tája, egy napon gazdag emberekhez kapott meghívást. Ezt 
írták neki a levél végén:

„Feleségem zongorán játssza majd az ön szerzeményeit, 
leányom énekelni fog és kilenc órakor vacsorázunk."

Millöcker küldönccel ezt a választ küldte:
— Köszönöm, pontban kilenckor ott leszek önöknél!

Egyezség.
Händel-nek „Rinaldo’' c. dalműve sokáig a londoni opera­

ház kasszadarabja volt, amelyen Walsh, a mű kiadója, 1500 
fontnál többet keresett. A zeneszerzőnek magának azonban 
csak igen mérsékelt bevételei voltak a mű után. Amikor 
Walsh egy este társaságban azt kérdezte a mestertől, vájjon 
várhat-e tőle egyhamar egy új operát, Händel finoman mo­
solyogva ezt felelte: „Van egy javaslatom, barátom. Hogy 
közöttünk egyezség jöjjön létre, önnek kellene megkom­
ponálni a legközelebbi operámat, én pedig ki fogom 
azt adni”.

A felső körök diserét ^ s ,magannyomozoja
„N OVUM“ (Fcrcnczy)
VII, Erzsébet-körút 1.Telefon: 1-374-87

Repülni élmény!
az AIR FRANCE
hárommotoros luxus-repülőgépe in.
BUDAPEST - PÁRIS - LONDON 
BUDAPEST-BELGRÁD-BUKAREST
egy nap alatt.

Utas-, csomag-, postaszállítás.

AIR FRANCE, BUDAPEST
Vörösmarty-tér 2. Telefon: 1-827-23,1-827-16
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Tanács.
Charles Derennes francia író szenvedélyes automobilista 

volt; ő maga vezetett, még pedig a legeszeveszettebb tem­
póban. Egy napon meghívta a capbretoni polgármestert és 
oly őrült sebességgel vitte őt Biarritzba, hogy a szerencsét­
len embernek káprázott a szeme.

— Ön túlgyorsan hajt — jegyezte meg végül a meg­
szeppent utas.

— Fél? — kérdezte Derennes. — Miért nem tesz úgy, 
mint én: csukja be a szemét!

Az előkelő ismeretlen.
Egy szimpatikus külsejű fiatalembert mutatott be Sam 

Wood a ,,Within the Law” című Metro-film szereplőinek. 
A fiatalember látható érdeklődéssel figyelte a film fegyház- 
jeleneteinek felvételeit és amikor elbúcsúzott a színészek­
től,, odament Polly Moran-hoz, a népszerű komikához és 
megköszönte azt a sok boldog órát, amelyet játékával neki 
eddig is szerzett. Polly Moran ragyogó mosollyal nyújtott 
kezet az ismeretlennek:

— Nagyon örültem, hogy megismerhettem, remélem, hogy 
rövidesen ismét lesz szerencsém — mondotta neki.

Majd mikor az ifjú elment, megkérdezte a rendezőt, hogy 
ki volt ez a kedves fiatalember?

— Ez? — mosolygott Sam Wood — Clem People, az
állami hóhér. F/ig/ József.

KÖ NyVISMERTETÉS
LISZT FERENCRŐL egy kitűnő könyv jelent meg dr. Matéka 

Béla és Füssmann Werner szerkesztésében és a Julius Beltz cég 
kiadásában. Gazdag illusztrációkkal ellátva rövid fejezetekben mél­
tatják a legnagyobb magyar zenész nemzetközi sikereit. Oly át­
tekinthetően és érdekesen van e könyv összeállítva, hogy még a 
laikus közönségnek is nagy élvezetet szerez e pompás könyv lapoz­
gatása, mely valósággal duzzad Liszt korának szebbnél-szebb 
emlékképeitől.

BÁRÓ NYÁRI PÁL dr. érdekes könyvet írt Kossuth Lajos és 
báró Nyáry Jenő levelezéséről, amely a magyar szabadsághős aty­
ját új megvilágításban, mint archeológust mutatja be. A könyvet 
a Fővárosi Nyomda Rt. adta ki.

MAOÁ NHIR DETÉSEK
ZUGLIGETBEN összközmüves cca 450 négyszögöles telkek 

azonnal eladótól olcsón átvehetők. Telefon: 1-646-36.

Felelős szerkesztő és kiadó: MIAKICH KÁROLY 
Főmunkatárs: UJHELY JÓZSEF 

Kiadja ,,A Társaság" Irodalmi Lapkiadó R.-T. 
Nyomatott Pápai Ernő műintézetében, Budapest.

DIVATKUTYÁK, luxusebek, törpék és óriások megrendrlhe'ők. (Válasz­
bélyeg) Kiképzés, párosítás, trimmelés és pensió: Központi Állatorvosi 
Rendelő és Állatkozmetika. Vilmos császár-út65.Telefon: 21-5-96. (Nyugatinál.)

KUTYAKOZMETIKA 
Budapest, V., Nádor-u. 30. 
Telefonszám : 1-182-79
Legmodernebb berendezésű kozmetikai intézet, 
szakszerű trimmelés és nyírás (háznál is), hygie- 
nikus fürösztés. Tenyésztelepiin kön úgy saját, 
mint más kiváló tenyésztők kenneljeiből származó 
elsőrendű foxterrierek és skótterrierek, valamint 
egyéb fajkutyák vásárolhatók. Kutya penzió.

BUDAI KUTYAFÜRDŐ
Fürösztés, nyírás, fertőtlenítés. Higiénikus gon­
dozás, szakszerű trimmelés. Törzskönyvezett 
fajkutyák kaphatók. Margit-körút 56. Tel. 52-7 61

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
SZ. I. Ebben az időben Dalmáciába és az olasz tavakhoz utaz­

hatnak, vagy ha egy hosszabb tengeri útra határozzák magukat, 
úgy az Atlanti Óceán szigeteit ajánlhatjuk. A Kanári-szigeteken 
tudtunkkal nem érezhetők a spanyol forradalom jelei. A Tátra lá­
togatása nem minősíthető hazafiatlanságnak, mert a nem állami 
fürdőhelyeken főképpen magyar érdekeltségek vannak és a csehek 
c helyeket nem is látogatják, hanem kizárólag a magyarok.

G. VAGY I. Nem igaz, mert minden felmenő ősük tiszta árja. 
Ezt csak azok találták ki, akik minden áron valami kellemetlent 
akarnak terjeszteni róluk, bár ez nem változtatna azon, hogy igen 
kitűnő család és örülhet, ha bármelyik fiú, mint komoly kérő je­
lentkezik. Értékes, komoly és szimpátikus férfiaknak tartják őket.

S. KÁLMÁN. A szerkesztői címet, sajnos, minden szélhámos 
felveheti, mert nincs képesítéshez kötve. De azt nem állíthatja, 
hogy ennek, vagy annak a lapnak a szerkesztője, mert ez ellen­
őrizhető. Hasonlóan a művésznői címzést is viseli sok nő, csak 
éppen azt nem, hogy pl. a Vígszínház tagja.

JULIANNA trónörökösnő vőlegénye Lippe Biesterfeld Bern­
hard herceg hasonnevű apjának, — aki porosz katonatiszt volt, 
elsőszülött fia. (1911 június 29-én Jénában született). A Biester- 
feld nevet anyja után adományozta neki nagybátyja, IV. Lipót, az 
utolsó lippei uralkodó herceg 1909-ben.

A SZENT LUKÁCS-GYÓGYFÜRDŐ tökéletesen felépített 
rheuma-osztályát, a rheumás betegek használják.
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Sokat hallott On is mar Asszonyom a 
rí v oá re rouge-okró1, de még elkép­
zelni sem tudta azt a tökéletes fény- és 
szinhatást, melyet a rivoire lack 
rouge-ok kölcsönöznek az ajaknak és 
az arcnak. Egy tüneményes fényhatás 
tükrözi be az ajkat és arcot — a fiatalság 
üde fénye, mig a hatást a legegyénibb 
utánozhatatlan színei teszik tökéletessé.

Tartóssága tökéletes!
Tack couqe
csak rivoire létezik!

Kérje minden szaküzletben és 
Dr. Holczer illatszertárában, Teréz-krt 8
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